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Baca dengan teliti panduan penggunaan. Patuhi
peringatan dan informasi keselamatan. Simpan
panduan penggunaan untuk penggunaan di masa

mendatang. Pastikan panduan tersebut dapat diakses
oleh pengguna lain. Jika perangkat diteruskan, harap
sertakan panduan penggunaan tersebut.

PERINGATAN!

ePerangkat ini hanya untuk penggunaan di
lingkungan rumah/tangga pribadi, tidak untuk
tujuan bisnis.

eHanya gunakan adaptor daya yang disertakan
dengan perangkat ("ZD010M050200EU” dan
“ZD010M050200BS") untuk mengisi daya baterai.

e Anak-anak di atas 8 tahun atau orang dengan
keterbatasan fisik, sensorik, atau mental hanya
boleh menggunakan perangkat ini dengan
pengawasan atau jika sudah diberi informasi
tentang cara aman menggunakannya.

e Anak-anak tidak boleh bermain dengan perangkat
ini.

e Anak-anak tidak boleh membersihkan atau
merawat perangkat ini tanpa pengawasan.

e Sebelum membersihkan, cabut bagian yang
dipegang dari kabel penghubung.



e Jika menggunakan perangkat di kamar mandi,
cabut stekernya setelah pengisian daya, karena
kedekatan dengan air selalu berbahaya,
meskipun perangkat dalam keadaan mati.

e Disarankan untuk memasang pemutus arus
pelindung (RCD) dengan arus trip tidak lebih
dari 30 mA di sirkuit listrik kamar mandi. Untuk
informasi lebih lanjut, hubungi bengkel listrik
lokal.

e Jika kabel sambungan listrik perangkat rusak,
harus segera diganti oleh produsen atau teknisi
berkompeten untuk menghindari bahaya.

e Perangkat hanya boleh digunakan dengan
adaptor listrik asli.

e Jangan membuka atau memperbaiki perangkat,
karena ini dapat membatalkan garansi dan
perangkat mungkin tidak berfungsi dengan baik.
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1. ISI PAKET
Periksa apakah ada kerusakan pada
kemasan karton dan pastikan semua isi
paket lengkap. Sebelum penggunaan,
pastikan tidak ada kerusakan yang
terlihat pada perangkat atau aksesori,
dan semua bahan kemasan telah
dibuang. Jika ada keraguan, jangan
gunakan produk ini dan hubungi layanan
pelanggan atau penjual tempat Anda
membeli perangkat tersebut.
o 1 x Pisau cukur putar
o 1 x Alat pembentuk jenggot dan kumis
2-in-1

o 1 x Adaptor listrik

¢ 1 x Sikat pembersih

e 1 x Penutup pelindung kepala pencukur
o 1 x Kabel USB-C

o 1 x Adaptor daya dan penyimpanan

2. PENJELASAN SIMBOL
Simbol-simbol berikut digunakan pada

perangkat, panduan penggunaan,
kemasan, serta pada label tipe
perangkat:

PERINGATAN!

Menunjukkan bahaya yang dapat menyebabkan
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PERHATIAN!

Menunjukkan bahaya potensial. Jika tidak
dihindari, dapat menyebabkan cedera

ringan atau kecil.

CATATAN

Menunjukkan situasi yang dapat
menyebabkan kerusakan. Jika tidak
dihindari, dapat merusak perangkat atau
benda di sekitarnya.

Informasi Produk
Catatan penting terkait informasi

l Baca panduan ini.

Pabrikan

Tanda Kepatuhan, Inggris

Pembuangan sesuai dengan
direktif Uni Eropa tentang
limbah peralatan listrik dan
elektronik (WEEE — Waste
Electrical and Electronic

I REB©

dihindari, bisa menyebabkan kematian atau
cedera serius.

kematian atau cedera serius jika tidak dihindari. Equipment)
PERHATIAN! #' | Baterai yang  mengandung
. L “i | bahan  berbahaya dilarang
Menunjukkan bahaya potensial. Jika tidak odhs| dibuang  bersama  dengan

sampah rumah tangga.
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Tanda pengidentifikasi bahan
kemasan

A = singkatan bahan, B =
nomor bahan: 1-7 = plastik,
20-22 = kertas dan karton
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Tanda CE
Produk ini memenuhi pedoman
Eropa dan nasional yang berlaku.

e

Pisahkan bahan kemasan dan
buanglah sesuai dengan
peraturan setempat.

&2

Pisahkan produk dan bahan
kemasan, kemudian buanglah
sesuai dengan peraturan
setempat.

Produk ini terbukti memenuhi
persyaratan teknis EAWU.

Dapat digunakan di kamar mandi
dan bak mandi.

Tahan terhadap terendam air
sementara.

{ Simbol impor

Arus searah (DC)
Perangkat yang hanya dapat
dioperasikan dengan arus searah

Perangkat yang termasuk dalam
kelas perlindungan sentuhan IT

. Arus bolak-balik (AC)

Transformator isolasi keamanan,
dilengkapi perlindungan terhadap hubung
singkat

Tingkat efisiensi energi level 6

Sumber daya dengan sistem saklar

Hanya dapat digunakan di
dalam ruangan.

Tahan terhadap benda asing padat

P24 dengan diameter 1 mm atau lebih,

serta terlindungi dari percikan air dari
segala arah

ta=40°c  Suhu lingkungan nominal

K

Jangan gunakan adaptor listrik
jika stekernya rusak.

Polarisasi konektor listrik searah

:

3. PENGGUNAAN SESUAI TUJUAN
Perangkat ini hanya digunakan untuk
mencukur dan merapikan rambut wajah dan
tubuh manusia. Jangan gunakan perangkat ini
pada  hewan  atau benda lainnya!
Gunakan perangkat hanya untuk tujuan yang
telah dirancang dan sesuai dengan petunjuk
dalam panduan penggunaan. Penggunaan
yang tidak tepat dapat berbahaya. Perusahaan
pembuat tidak bertanggung jawab atas
kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan
yang tidak sesuai atau salah.

4. PERINGATAN DAN INFORMASI
KESELAMATAN

PERINGATAN!

Untuk menghindari cedera, sangat
disarankan untuk tidak menggunakan
perangkat dalam situasi berikut:

¢ Bahaya tertelan karena bahan kemasan!
Jauhkan bahan kemasan dari jangkauan
anak-anak.

Sebelum digunakan, periksa apakah ada
kerusakan yang terlihat pada perangkat
atau aksesori. Jika ragu, jangan gunakan
produk ini dan hubungi layanan
pelanggan yang tertera atau penjual
tempat Anda membeli perangkat ini.



Jauhkan adaptor listrik dari air.

Jika perangkat jatuh atau mengalami
kerusakan lainnya, jangan digunakan
lagi. Ada bahaya tersetrum atau
cedera!

Ada bahaya tersetrum! Jika perangkat,
aksesori, atau adaptor listrik terlihat
rusak, sebaiknya jangan digunakan dan

hubungi  penjual atau layanan
pelanggan yang tertera.
Bahaya cederal Jangan gunakan

perangkat jika pisau stainless steel
rusak, karena bisa sangat tajam.
Jangan gunakan kabel ekstensi di
kamar mandi, agar Anda dapat dengan
cepat menjangkau adaptor listrik dalam
situasi darurat.

Hanya gunakan aksesori
produsen.

PERINGATAN!

asli  dari

Untuk menghindari cedera, perhatikan hal-
hal berikut:

Pastikan tidak ada cairan mudah
terbakar di dekat perangkat. Bahaya
kebakaran!

Jangan gunakan perangkat jika kulit
Anda terbakar, mengalami eksim,

atau terdapat luka terbuka atau
goresan.

Matikan perangkat sebelum mengganti
kepala pemangkas.

Sebelum digunakan, pastikan semua bahan
kemasan telah dibuang dari perangkat.
Letakkan kabel listrik dengan cara yang tidak
dapat menyebabkan Anda tersandung.
Hanya sambungkan perangkat ke soket
dengan tegangan yang sesuai dengan
yang tertera pada label tipe.

Gunakan perangkat hanya sesuai

dengan petunjuk yang tertera pada label
tipe.

Tarik kabel listrik dari soket dengan
memegang adaptor listrik, bukan kabelnya.
Jika terjadi kerusakan atau malfungsi,
bawa perangkat ke pusat servis yang
terakreditasi untuk diperbaiki.

¢ Jangan pernah meninggalkan perangkat
tanpa pengawasan saat digunakan.

« Jangan gunakan perangkat di luar ruangan.

e Jika memberikan perangkat kepada
pihak ketiga, pastikan untuk
memberikan juga panduan
penggunaan.

* Matikan perangkat setelah setiap
penggunaan.

e Cabut adaptor listrik dari soket setelah
setiap pengisian daya selesai.

PERHATIAN!
e Lindungi perangkat dan aksesori dari
guncangan, kelembapan, kotoran,

perubahan suhu yang ekstrem, dan
paparan sinar matahari langsung.

e Gunakan, isi daya, atau simpan
perangkat hanya pada suhu antara
—10 °C dan 40 °C.

Informasi terkait baterai

e Jika cairan baterai mengenai kulit atau
mata, segera bilas area yang
terkontaminasi dengan air bersih dan
segera konsultasikan ke dokter.

e Bahaya ledakan! Jangan membuang
baterai ke dalam api.

e Baterai tidak boleh
dibuka, atau dipotong.

e Hanya gunakan pengisi daya yang

dibongkar,

ditentukan dalam panduan
penggunaan.

e Baterai harus diisi penuh sebelum
digunakan. Selalu ikuti instruksi

pabrikan dan petunjuk pengisian yang
benar dalam panduan penggunaan ini.

e Sebelum penggunaan  pertama,
pastikan baterai terisi penuh (lihat
bagian 7).

e Untuk memperpanjang umur baterai, isi
daya baterai sepenuhnya setidaknya dua
kali setahun.



5. DESKRIPSI PERANGKAT

Gambar dapat ditemukan di halaman 3.

E kepala cukur

@ Unit cukur

E penahan kepala cukur
[4] tombol ON/OFF

E Layar LED indikator status baterai
(%), indikator daya, pengunci
keamanan, dan simbol pembersihan

IE‘ port pengisian daya dan penyimpanan
Penutup pelindung kepala cukur
Pemangkas janggut dan kumis 2-in-1
[2] Adaptor listrik

kabel USB-C

@ sikat pembersih

6. PENGGUNAAN PERANGKAT

Sebelum penggunaan pertama, baterai

harus diisi penuh dalam waktu 120 menit.

Waktu operasional perangkat setelah

pengisian penuh sekitar 100 menit. Jika

tingkat pengisian baterai di bawah 20%,

layar LED akan menampilkan tulisan "Lo"

(Low) dan mulai berkedip.

1. Sambungkan kabel pengisi daya USB
ke soket penghubung dan adaptor
listrik.

2. Sambungkan adaptor listrik ke soket
dinding yang sesuai. Layar LED akan
menunjukkan status baterai saat ini
dalam persentase, dan indikator
pengisian daya akan mulai berkedip.

3. Jika layar LED menunjukkan "100%"
dan simbol pengisian daya menyala
terus-menerus, baterai telah terisi
penuh. Perangkat siap digunakan.

Pengisian cepat

Jika Anda lupa mengisi daya perangkat sebelum

digunakan, fungsi pengisian cepat dapat

membantu.

Untuk  menggunakannya, sambungkan
perangkat ke sumber listrik. Dalam waktu 5
menit, perangkat akan terisi cukup untuk
memungkinkan Anda mencukur
sepenuhnya menggunakan mode baterai.

6.1 Kunci Keamanan

Kunci keamanan mencegah perangkat

menyala secara tidak sengaja (misalnya,

saat dalam perjalanan di dalam koper).

1. Untuk mengaktifkan kunci keamanan,
tekan dan tahan tombol ON/OFF selama
3 detik. Simbol kunci keamanan akan
menyala. Selama pengaktifan, simbol
kunci keamanan akan berkedip. Setelah
kunci keamanan aktif, simbol kunci
keamanan akan menyala terus-menerus
selama sejenak.

2. Jika dalam keadaan terkunci, tekan
tombol ON/OFF sebentar, simbol kunci
keamanan akan mulai menyala.

3. Untuk mematikan kunci keamanan,
tekan dan tahan tombol ON/OFF selama
3 detik. Selama mematikan, simbol kunci
keamanan akan berkedip. Setelah kunci
keamanan dimatikan, simbol kunci
keamanan akan mati. Perangkat akan
siap digunakan.

7. PENGGUNAAN
7.1 Mencukur dengan Kepala Pencukur

1. Pastikan unit pemangkas terpasang
dengan benar pada perangkat.

2. Lepaskan pelindung kepala pemangkas
jika masih terpasang.

3. Nyalakan  perangkat menggunakan
tombol ON/OFF. Layar LED akan
menyala.

4. Gerakkan kepala pemangkas dengan

sedikit tekanan, menggunakan gerakan

melingkar pada area wajah yang ingin
dicukur.

. Untuk mematikan perangkat setelah
penggunaan, tekan tombol ON/OFF.

Layar LED akan mati.

(9]



6. Setelah setiap kali mencukur, bersihkan kepala
pemangkas menggunakan sikat pembersih yang
disertakan dengan perangkat. Untuk pembersihan
lebih mendalam, baca bagian "9. Pembersihan dan

Perawatan"

7.2 Pemangkas Jenggot

dan Kumis 2-in-1
Untuk pemangkasan bentuk jenggot dan kumis yang
sangat halus, pisau cukur ini dilengkapi dengan
pemangkas jenggot dan kumis 2 dalam 1. Untuk
menggunakan pemangkas jenggot dan kumis 2 dalam 1,
ikuti langkah-langkah berikut:

1. Lepaskan kepala pemangkas dari pisau
cukur jika masih terpasang. Pegang
kepala pemangkas di kedua sisi, lalu
tarik dengan kuat untuk
melepaskannya.

i
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2. Pasang pemangkas jenggot dan kumis 2
in 1 di atas pisau cukur, hingga
terdengar dan terasa klik saat terpasang
dengan benar.

3. Nyalakan perangkat menggunakan tombol
ON/OFF. Layar LED akan menyala.

4. Untuk membentuk jenggot atau kumis,
gerakkan pemangkas jenggot dan kumis 2
dalam 1 secara perlahan pada area yang
akan dicukur.

5. Untuk mematikan  perangkat setelah
digunakan, tekan tombol ON/OFF. Layar
LED akan mati.

6. Bersihkan pemangkas jenggot dan
kumis setelah setiap penggunaan
dengan sikat pembersih.

8. PEMBERSIHAN DAN

8.1 Pembersihan perangkat

o Risiko sengatan listrik! Sebelum
membersihkan, selalu lepaskan perangkat
dari sumber daya.

e Risiko kebakaran! Jangan membersihkan
perangkat dengan cairan mudah terbakar!

e Jangan membersihkan perangkat di mesin
pencuci piring!
Perangkat ini tahan air dan dapat
dibersihkan di bawah aliran air.

1. Untuk pembersihan menyeluruh, angkat
aksesori perangkat dengan menariknya
ke atas.

2. Tunggu hingga aksesori benar-benar
kering sebelum memasangnya kembali
pada perangkat.

8.2 Pembersihan unit pemangkas di bawah
aliran air

Kami sarankan untuk membersihkan pencukur
setelah setiap penggunaan untuk hasil bercukur
yang optimal, atau paling lambat ketika simbol
peringatan pemeliharaan muncul di layar.
Setelah dimatikan, simbol pembersihan akan
menyala sebentar untuk mengingatkan Anda
untuk membersihkan perangkat.
Jika Anda ingin membersihkan kepala
pemangkas dengan sangat teliti, Anda bisa
menahannya di bawah aliran air. Ikuti langkah
berikut:

PERAWATAN

1. Tarik kepala pemangkas ke atas untuk
melepaskannya dari perangkat.

S
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2. Masukkan jari ke dalam lekukan samping
yang terletak di bagian atas kepala
pemangkas, lalu tarik untuk melepas unit
pemangkas dari penyangga kepala
pemangkas.

3. Arahkan kepala pemangkas di bawah
aliran air mengalir, pastikan aliran air
mengalir dari dalam ke luar melalui
kepala pemangkas.

4. Setelah unit pemangkas sepenuhnya
kering, lakukan semua langkah tersebut
dalam urutan terbalik.

9. Aksesori dan/atau Suku Cadang

Aksesori dan/atau suku cadang dapat

ditemukan di situs web. Untuk membeli

aksesori dan suku cadang, kunjungi
www.beurer.com atau hubungi layanan
pelanggan di negara Anda (sesuai dengan
daftar alamat layanan pelanggan).

Aksesori dan suku cadang juga tersedia di

pasar perdagangan.

Nama Nomor Artikel

Pencukur listrik 110.074

10. PEMBUANGAN

Untuk melindungi lingkungan, perangkat
ini tidak boleh dibuang bersama dengan
sampah rumah tangga setelah masa
pakainya habis. Pengelolaan limbah harus
dilakukan di tempat pengumpulan yang
sesuai yang tersedia di negara Anda.
Selalu patuhi peraturan lokal terkait
pengelolaan limbah. Perangkat ini harus
dibuang sesuai dengan pedoman Uni
Eropa untuk limbah peralatan listrik dan

Electronic Equipment).

Jika Anda memiliki pertanyaan lebih
lanjut, harap hubungi instansi lokal yang
bertanggung jawab atas pengelolaan
limbah. Anda dapat menanyakan tempat

pengembalian  perangkat bekas di
pemerintahan lokal, perusahaan
pengelolaan limbah setempat, atau
pengecer  tempat  Anda membeli
perangkat.

Baterai yang telah digunakan dan

sepenuhnya habis harus dibuang di
tempat pengumpulan yang ditandai
secara khusus, di pusat pengumpulan
limbah berbahaya atau toko peralatan
listrik. Pengelolaan baterai ini diwajibkan
oleh hukum.

Baterai yang mengandung bahan
berbahaya akan memiliki tanda berikut:

e Pb = baterai mengandung timbal

e Cd = baterai mengandung kadmium

e Hg = baterai mengandung merkuri

=y
P

Pb G Hy

hid

elektronik (WEEE - Waste Electrical and —
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http://www.beurer.com/

11. SPESIFIKASI TEKNIS

Model MN8X
Berat 1759
(unit dengan kepala
cukur)
75 g (adaptor daya)
Ukuran sekitar 16 x 4 x 4,5

cm (unir dengan
kepala cukur)

sekitar 9x 6 x 7
cm (adaptor
daya)

Proteksi perangkat | IPX7

Daya listrik Tegangan

masukan: 100~
240V ~

50/60 Hz; 0,5 A max.
Tegangan keluaran:

50V=—==2,0A;
10,0 W
Efisiensi rata- 81,17%
rata dalam
mode aktif
Komsumsi daya dalam| 0,064 W
mode idle
Baterai:
Kapasitas 1100 mAh
Tegangan nominal | 3,7 V
Jenis baterai Li-ion

Hak untuk melakukan perubahan teknis tetap dipertahankan.

12. GARANSI

Untuk informasi lebih lanjut mengenai
garansi dan syarat-syarat garansi, Anda
dapat merujuk pada kartu jaminan yang
terlampir.
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Hak untuk kesalahan dan perubahan disimpan
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